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MASS TIMES  
Saturday: 4pm 
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July 5, 2020—14th Sunday in Ordinary Time 

PARISH STAFF 
   

Pastor: Rev. Chris Kulig  
ckulig@stbmp.org 
 

Pastor Emeritus: Rev. John Roller 
 

Deacon Couple:  
Tony and Doreen Janno-a:  
(847) 690-9970 janno"a@comcast.net 
 

Office Manager/BulleXn Editor:  
Liz Mika: emika@stbmp.org 

Business Director: Patrick Reynolds 
preynolds@stbmp.org 
Music Director: Paula Kowalkowski 
pkowalkowski@stbmp.org  
(847) 298-5450 
AdministraXve Assistant: 
Krystyna Maciorowski 
kmaciorowski@stbmp.org 
Faith FormaXon Coordinator: 
Renata Sosin: (847) 296-9051      
rsosin@stbmp.org 
Maintenance: Mariusz Klimek 



Why do priests kiss the altar at the start of Mass? 
 

Our churches and chapels are filled with symbols. We might think of 
the more common symbols (like the crucifix, statues, stained-glass 
windows, vestment color and altar cloths) as well as major symbols 
(such as the paschal candle and the bap"smal font). But there are 

some things that we can take for granted in our sacred spaces,  
because unfortunately, they seem to just be part of the building, 

including three of the main symbols of our liturgy: the ambo 
(lectern), the chair for the priest celebrant, and the altar. 

 

These three objects are placed in a specially designated area called the sanctuary. They are the places where 
the Word of God is proclaimed, where the priest prays and presides at the celebra"on, and where the bread 

and wine are offered by the priest during the Eucharis"c Prayer. Although each of these objects is sacred  
because of the role they play in our worship, the altar holds a special place. In a document containing the 

rules and instruc"ons for the Mass — the “General Instruc"on of the Roman Missal” — we read:  
“The altar on which the Sacrifice of the Cross is made present under sacramental signs is also the table of  
the Lord to which the People of God is called together to par"cipate in the Mass, as well as the center of  

the thanksgiving that is accomplished throughout the Eucharist” (no. 296). 
 

One of the ways that we recognize the importance of the altar is when the priest and deacon kiss the altar  
at the beginning of Mass. Kissing is an ancient act of devo"on. Remember, we also kiss the cross on Good  
Friday, and the deacon or priest kisses the “Book of the Gospels” a$er the Gospel is proclaimed. This act of 
devo"on reminds us that the altar is a symbol of Jesus, the “living stone” (see 1 Peter 2:4), the founda"on 

stone of our faith. It is a symbol gesture, but it is a powerful reminder of the One on whom our faith is built 
and in whose name we gather as the “household of faith” (see Gala"ans 6:10).      ©LPi 

 

******************************** 
CAŁOWANIE OŁTARZA NA MSZY ŚW. 

Pytanie: Dlaczego kapłani całują ołtarz na początku Mszy Św? 
Odpowiedź: Nasze kościoły i kaplice są pełne symboli. Możemy pomyśleć o bardziej powszechnych symbolach 

takich jak krzyż, posągi, witraże, kolor szat i obrusów na ołtarzu, a także o głównych symbolach, takich jak 
świeca paschalna i chrzcielnica. Są jednak pewne rzeczy, które możemy uznać za oczywiste w naszych 
świętyniach, ponieważ niestety wydają się one po prostu częścią budynku, w tym trzy główne symbole  

naszej liturgii: ambona, krzesło dla kapłana i ołtarz. 
Te trzy obiekty są umieszczone w specjalnie wyznaczonym miejscu zwanym sanktuarium. Są to miejsca,  

z których głoszone jest Słowo Boże, gdzie kapłan modli się i przewodniczy celebracji oraz gdzie chleb i wino  
są ofiarowywane przez kapłana podczas modlitwy eucharystycznej. Chociaż każde z tych przedmiotów jest 

święte ze względu na rolę jaką odgrywają w naszej wierze, ołtarz zajmuje szczególne miejsce. W dokumencie 
zawierającym zasady i instrukcje Mszy św. - „Ogólne instrukcje Mszału Rzymskiego” - czytamy: 

 „Ołtarz, na którym dokonuje się Ofiara Krzyża pod znakami sakramentalnymi, jest również stołem Pańskim, 
na którym Lud Boży jest powołany razem, aby uczestniczyć we Mszy Św, a także w centrum dziękczynienia, 

które odbywa się w czasie Eucharys"i ”(nr 296). 
Jednym ze specjalnych sposobów w jaki uznajemy znaczenie ołtarza, jest to, że kapłan i diakon całują ołtarz 

na początku Mszy Św. Całowanie jest starożytnym aktem oddania. Całujemy krzyż także w Wielki Piątek,  
a diakon lub kapłan całuje „Księgę Ewangelii” po głoszeniu Ewangelii. Ten akt oddania przypomina nam,  

że ołtarz jest symbolem Jezusa, „żywego kamienia” (1 List Św. Piotra 2:4), kamienia węgielnego naszej wiary.  
Jest to symboliczny gest, ale jest szczególnym przypomnieniem Tego, na którym zbudowana  
jest nasza wiara i w którego imię gromadzimy się jako “wspólnota wiary” (Galacjan 6:10).     
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First Communion, July 12 at 12:30 PM 
1. Arana, Soraya 
2. Barczewski, Eric 
3. Eckl, Robert 
4. Sandoval, Ashley 
5. Sandoval, Sara 
6. Tancula, David 
 
Sacrament of Confirma%on, July 19 at 9 AM 
1. Arana, Andrea 
2. Biel, Natalia 
3. Krawczyk-Wisniewski, Claudia 
4. Kubon, Gregory 
5. Kusnierz, Julia 
6. Kwasik, Vincent 
7. Makowski, Gabriela 
8. Nowak, Andrew 
9. Paisley, Savanath 
10. Paisley, Collen 
11. Rak, Mateusz 
12. Ratynski, Gabriela 
13. Strugacz, Alex 
14.  Tarchala, Olivia 
 
Sacrament of Confirma%on, July 26 at 2 PM 
1.  Juscinska, Monika 
2.  Kataman-Kustwan, Jiri 
3.  Koziara, Amelia 
4.  Lukasinski, Natalia 
5.  Marcinkowski, Dominik 
6.  Micek, Ma"hew 
7.  Mikuta, Olivier Edward 
8.  Narolewski, David 
9.   Starenda, Amelia 
10. Szewczyk, Gabriela 
11. Zatek, Piotr Antoni 

With the reopening of our churches, we are happy to announce that dates for First Holy Communion and 
Confirmations for our parish have been set. We are very proud of our young members who have been 

studying and learning and preparing for these sacraments for the last two years.  
Please pray for them.  

  
 

Po ponownym otwarciu naszych kościołów z radością ogłaszamy, że zostały ustalone daty  
Pierwszej Komunii Świętej i Bierzmowania w naszej parafii. Jesteśmy bardzo dumni z naszych młodych 

uczniów, którzy przez ostatnie dwa lata przygotowywali się do tych sakramentów.   
Prosimy o modlitwę za nich. 

Sacrament of Confirma%on, July 19 at 2 PM 
1. Ciesla, Isabel 
2. Goloszewski, Alexandra 
3. Goloszewski, Partycja 
4. Makowski, Natalia Amy 
5. Mastalic, Adem 
6. Mizerski, Filip 
7. Olechno, Olivia 
8. Olechno, Patrick 
9. Olechno, Piotr 
10. Pawlik, Maya 
11. Rozenbergas, Isabella 
12. Sepko, Claudia 
13. Szwedowski, Filip 
14.  Wi"wer, Ma"hew 



 Page 4                                                Welcome to St. Thomas Becket                        14th Sunday in Ordinary Time 
 

WELCOME BACK!   
· dispensa!on from Sunday Mass and Holy Days of Obliga!on con!nues 
· the elderly and those with underlying medical condi!ons should stay at home and par!cipate through livestreamed 

and televised Masses 
· our parish will con!nue livestreaming Masses—Saturday at 4pm in English and Sunday at 10:45am in Polish 
· the limit on a"endees in the archdiocese per Mass and all other liturgical celebra!ons is no more than 20% of total 

church sea!ng capacity – 200 a"endees while maintaining proper social distancing –seats in church and hall 
SIGN UP IS NECESSARY FOR THE WEEKEND MASSES ONLY – SIGN UP AT: STTHOMASBECKETMP.ORG  

Names will be checked off of the sign up list at the door. 
SIGN UP FOR INDIVIDUAL CONFESSION IS ALSO NECESSARY:  STTHOMASBECKETMP.ORG   

 

If you are interested in volunteering during the Masses – are under 65 and without underlying health issues – please 
contact Gail (in English) at: gailmcgeever@comcast.net or Maria (in Polish) at: theisen.maria@yahoo.com 
 

Please remember that the above informa!on may change from day to day. We try our best to keep parishioners 
informed about any changes on a regular basis. Thank you for your pa!ence and understanding.  
 

Parish office is open Monday—Friday from 8am to 1pm.  
Mass inten!ons can be send through mail, call parish office: 847-827-9220 or email Liz: emika@stbmp.org. 

Thank you all for your con!nuous generosity, please con!nue your financial support of our parish.  
Please mail your Sunday contribu!ons to: STB—1321 N. Burning Bush Ln. MP, IL 60056 

electronic donaXons: www.s"homasbecketmp.org and click on GIVECENTRAL 
 text to: 847-243-6184 with the message: DONATE. God Bless! 

 
************************************************************* 

 

WITAMY PONOWNIE! 
·  nadal trwa dyspensa od niedzielnej Mszy Św. i świąt obowiązkowych 

· osoby starsze i chore powinny pozostać domu i uczestniczyć w transmitowanych Mszach Św. 
· parafia kontynuuje transmisje Mszy na żywo—sobota 4pm po angielsku, niedziela 10:45am po polsku 
· limit na Mszy Św. i innych uroczystościach liturgicznych nie może przekroczyć 20% siędzących miejsc: 

200 osób przy zachowaniu odpowiedniego dystansu społecznego.  
Prosimy pamiętać, iż zarezerwowane miejsce może być przydzielone w kościele lub na sali. 

  

ZAPIS NA NIEDZIELNE MSZE ŚW JEST KONIECZNY: STTHOMASBECKET@STBMP.ORG 
Lista nazwisk będzie sprawdzana przy wejściu na Msze Św.  

ZAPIS NA INDIVIDUALNĄ SPOWIEDŹ RÓWNIEŻ KONIECZNY: STTHOMASBECKET@STBMP.ORG. 
 

SERDECZNIE DZIĘKUJEMY WOLUNTARIUSZOM! Zaintreresowane osoby poniżej 65 lat i bez problemów zdrowotnych 
proszone są o kontakt z Gail (w języku angielskim): gailmcgeever@comcast.net, lub Maria (w języku polskim): 

theisen.maria@yahoo.com 
 

Prosimy pamiętać, iż powyższe informacje mogą ulec zmianie z dnia na dzień. Staramy się bardzo aby nasi parafianie 
byli informowani o zmianach na bieżąco za pośrednictwem Facebook, naszej strony internetowej  

i wiadomości przez e-mail. Dziękujemy za cierpliwość i zrozumienie.  
  

Biuro parafialne jest otwarte codziennie od poniedziałku do piątku od 8am do 1pm. 
Intencje można zamawiać przesyłając je przez pocztę, telefonicznie: 847-827-9220 lub przez email do  

Elżbiety: emika@stbmp.org. Serdecznie dziękujemy wszystkim za ciągłą hojność wsparcia finansowego  
naszej parafii. Niedzielne składki można przesłać pocztą na adres: 1321 N. Burning Bush Ln. MP, IL 60056  

drogą elektroniczną: www.s>homasbecketmp.org i wybrać GIVECENTRAL,  
text na nr: 847-243-6184 z wiadomością: DONATE. Bóg zapłać! 
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A Prayer to Overcome Racism  
Mary, friend and mother to all, through your Son, God has found a way to unite himself  

to every human being, called to be one people, sisters and brothers to each other.  
We ask for your help in calling on your Son, seeking forgiveness for the !mes when we have failed to love 
and respect one another. We ask for your help in obtaining from your Son the grace we need to overcome 
the evil of racism and to build a just society. We ask for your help in following your Son, so that prejudice 
and animosity will no longer infect our minds or hearts but will be replaced with a love that respects the 

dignity of each person.  
Mother of the Church, the Spirit of your Son Jesus warms our hearts: pray for us.  

Amen.  
-United States Conference of Catholic Bishops  

While our parish staff will a-empt to take appropriate precauXons consistent with the advice of public 
health authoriXes, parishioners and guests should understand that they assume the risk of contracXng 

COVID-19 any Xme they enter a public space since such precauXons do not eliminate the risk of infecXon.  
 

Mimo że pracownicy parafii podejmują odpowiednie środki ostrożności, zgodne z zaleceniami organów 
zdrowia publicznego, parafianie i goście powinni być świadomi, że za każdym razem,  

kiedy wchodzą do przestrzeni publicznej, biorą na siebie pewne ryzyko zarażenia się wirusem COVID-19,  
ponieważ środki te nie eliminują ryzyka infekcji.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ANNUAL CATHOLIC APPEAL                     TO TEACH WHO CHRIST IS 
DOROCZNA KWESTA KATOLICKA         UCZYĆ KIM JEST CHRYSTUS 



 
 
 
 
 
SATURDAY, JULY 4, 2020  
4PM †KRYSTYNA BOŚ 
SUNDAY, JULY 5, 2020  
7:30AM †IRENEUSZ SNOPKO JR 
†LESZEK DAMRAT 
†WŁADYSŁAW I TERESA PACIOREK  
†HENRYK LIBERA  
†HENRYK ŚWIERZBIŃSKI  
†ZOFIA PANKIEWICZ 
†LIDIA MALAGA 
SPECIAL: ARTUR DŁUGI – URODZINY 
9:00AM †CAMILLE CHMELA 
†MARGARET MARY & THOMAS MCCARTHY   
†LYDIA ACEVEDO 
†JOHN & MARY MARTINI 
†DECEASED MEMBERS OF THE KOGUT  
  FAMILY 
†WESLEY YAPOR 
10:45AM †ANTONI URBAN    
†RAFAŁ BŁOŃSKI 
†KRYSTYNA BOŚ 
†FRANCISZEK, ANIELA KRUPA I RODZICE  
†KAZIMIERZ, STANISŁAWA KORAB I  
  RODZICE  
†KRZYSZTOF KRZYWOSZ    
SPECIAL: MICHAŁ JUŚCIŃSKI—URODZINY 
SPECIAL: PATRYCJA ROSZKOWSKI–  
                 O SZCZĘŚLIWE ROZWIĄZANIE 
12:30PM †DECEASED MEMBERS OF STB 
MONDAY, JULY 6, 2020  
9AM †KRYSTYNA BOŚ 
TUESDAY, JULY 7, 2020  
9AM †KRYSTYNA BOŚ 
WEDNESDAY, JULY 8, 2020  
9AM †KRYSTYNA BOŚ 
THURSDAY, JULY 9, 2020  
9AM †KRYSTYNA BOŚ 
FRIDAY, JULY 10, 2020  
9AM †MARY WATKINS 
7PM †KRYSTYNA BOŚ 
SATURDAY, JULY 11, 2020  
4PM †KRYSTYNA BOŚ 
SUNDAY, JULY 12, 2020  
7:30AM †LESZEK DAMRAT 
9:00AM †CAMILLE CHMELA              
†MARGARET MARY & THOMAS MCCARTHY 
†DECEASED MEMBERS OF THE KOGUT 
FAMILY 
10:45AM †KRYSTYNA BOŚ 
†STANISŁAW MICHALCZUK 
12:30PM †GRACE PIERMARINI 
†HAROLD BOLLMAN 

 
PARISH MISSION 
STATEMENT  

 
We, the parish family  
of  St. Thomas Becket,  

are a community of 
believers united in Christ, 
who dedicate ourselves  
to proclaim the Good 

News and foster a sense  
of belonging.    

As we gather together 
 in prayer and worship,  

we draw our nourishment 
from His word and the 

Bread of His Table.  
With shared responsibility 

we go forth to serve  
and affirm our sisters  

and brothers.  
Guided by the Holy Spirit,  

we strive to build the 
Kingdom of God within  
and beyond our parish. 

 
 
 

My, Parafia Świętego 
Tomasza Becketa, 

jesteśmy wspólnotą 
wiernych zjednoczonych 

w Chrystusie, którzy 
troszczymy się  

o Boże dziedzictwo  
i z oddaniem głosimy 

 Dobrą Nowinę.  
We wspólnym 

gromadzeniu się  
i modlitwie, karmimy się 
Jego Słowem i Chlebem  

z Jego Stołu.  
Z poczuciem wspólnego 
obowiązku podążamy  

w służbie naszym  
braciom i siostrom.  

Pod przewodnictwem 
Ducha Świętego dążymy 
do budowania Królestwa  
Bożego wewnątrz i poza 

naszą parafią. 

R( ]"'^#  
&3 1$( W((_  
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Readings for the week of July 5, 2020 
Sunday:  Zec 9:9-10/Ps 145:1-2, 8-9, 10-11,  
  13-14 [cf. 1]/Rom 8:9, 11-13/Mt 11:25-30 
Monday:                Hos 2:16, 17b-18, 21-22/ 
    Ps 145:2-3, 4-5, 6-7, 8-9 [8a]/Mt 9:18-26 
Tuesday:  Hos 8:4-7, 11-13/Ps 115:3-4, 5-6,      
                           7ab-8, 9-10 [9a]/Mt 9:32-38 
Wednesday:                   Hos 10:1-3, 7-8, 12/ 
              Ps 105:2-3, 4-5, 6-7 [4b]/Mt 10:1-7 
Thursday:                            Hos 11:1-4, 8e-9/ 
    Ps 80:2ac and 3b, 15-16 [4b]/Mt 10:7-15 
Friday:   Hos 14:2-10/Ps 51:3-4, 8-9, 12-13,  
                         14 and 17 [17b]/Mt 10:16-23 
Saturday:                                             Is 6:1-8/ 
           Ps 93:1ab, 1cd-2, 5 [1a]/Mt 10:24-33 
Next Sunday:                               Is 55:10-11/ 
                    Ps 65:10, 11, 12-13, 14 [Lk 8:8]/ 
               Rom 8:18-23/Mt 13:1-23 or 13:1-9 
 
Observances for the week of July 5, 2020 
Sunday: 14th Sunday in Ordinary Time 
Monday: St. Maria Gore>, Virgin and 
Martyr 
Thursday: St. Augus!ne Zhao Rong, Priest, 
and Companions, Martyrs 
Saturday: St. Benedict, Abbot 
Next Sunday: 15th Sunday in Ordinary 
Time 

S)'] ̀  O33(!"'^ / K;<=>QX 
Each Sunday Budget  $   7,800 
June 21   $   4,982 
June E-Give                                $   4,488 
YTD Budget   $ 398,250 
YTD CollecXons  $ 360,131   

Give Central – On line donaXon system 
accessible through our website: 
www.s-homasbecketmp.org  
OR text to: 847-243-6184  

with the message: DONATE. 
GOD BLESS YOU for your donaXons! 
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SKAJA TERRACE FUNERAL HOME

Family Owned & Operated • Pre-Need Arrangements

7812 N. Milwaukee Ave. 

Niles 

(847) 966-7302

Known for Affordable Excellence in Personal Service

Family Owned and Operated Since 1883

410 E. Rand Rd. • Mt. Prospect • (847) 394-2336

3440 N. Central • Chicago • (773) 545-5420

www.matzfuneralhome.com

JOHN W. GLUECKERT, 

President 

Family Owned & Operated

1520 N. ARLINGTON HEIGHTS ROAD 

 ARLINGTON HEIGHTS • 253-0168

MICHAEL G. DURBIN, D.D.S., M.S. 

ORTHODONTIST 

DIPLOMATE - AMERICAN BOARD OF ORTHODONTICS 

New Patients Welcome 

1355 E. GOLF RD. • DES PLAINES, IL 60016 • (847) 824-0154

JOHN’S ROOFING, INC.
847-297-9984
Roofing • Gutters • Siding 

Soffit • Fascia 

Insured     Free Estimates

Contact Jeff Hansen to place an ad today! 
jhansen@4LPi.com or (800) 950-9952 x2683

• Fancy Continental Tortes & Pastries  
• Sweet Table • Coffee Cakes • Breads 
• Wedding Cakes • Birthday Cakes • Photo Cakes

101 S. Main Street, Mount Prospect, IL 60056 
847-870-9500  •  bakery@centralcontinental.com 
        Like us on facebook and find our daily and weekly specials.

Central 
Continental Bakery

4th Generation 
Polish-American

 

Bringing New Life to Senior LivingTM

Brookdale Prospect Heights 
A Brookdale Managed Community

Assisted Living 
Alzheimer’s & Dementia Care 

Rehabilitation & Skilled Nursing

847.666.5609

www.brookdale.com

 
Authentic Mexican Food

Serving Beer & Margaritas

(224) 217-5139
1742 East Kensington Rd  

Mount Prospect

DINE-IN • TAKE OUT • CATERING



Orthodontist
421 W. Prospect Ave. 

Mount Prospect

847-255-2526
www.smilesbysmoron.com
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  Obstetrics & Gynecology • Poloznictwo i Ginekologia

Michal Szczupak, M.D. 
 

800 W. Biesterfield Rd. Wimmer, #408 • Elk Grove Village, IL 60007 

1875 Dempster, St. #506 • Park Ridge, IL 60068 

Phone 847.593.6600 • Fax 847.593.3544

 

CENTRAL PLUMBING  
COMPANY, INC.

Since 1980 

4 Generations of Plumbers

Repairs & Remodeling • Water Heaters 

Disposals • Sump Pumps • Rodding

847-253-9181
Rob Ryan - Kevin Ryan 
IL LIC # PL16019   LIC # 055-012918

Ask for the Parish Discount! 
Additional Discount For Senior Citizens 
 55 Years or Older!

3.5% Credit Card 
Convenience Fee

Jimmy’s 
Family Restaurant
Serving Breakfast, Lunch & Dinner

Mon-Thurs: 8am-10pm • Fri 8am-11pm  
Sat 7am-11pm • Sun 7am-9pm

10% DISCOUNT 
with this coupon

1440 Rand Road, Des Plaines
847-824-2778

St. Thomas Becket

Illinois

CatholicMatch.com/IL

 
Maureen P. Meersman 

Attorney At Law

(847) 259-3292
716 E. Northwest Hwy 

Mount Prospect, IL 60056

IVONA LOJKO 
Broker Associate 

Parishioner 
(847) 845-7415 
ilojko@gmail.com 
MOWIE PO POLSKU

BUYING, SELLING & INVESTING 

SUBURBAN 
330 E. Northwest Hwy 
Mt. Prospect 
www.lovelyihomes.com

Figurines Figurines •• Fine China  Fine China 

 Ceramics  Ceramics •• Dolls  Dolls 

Pottery Pottery •• Vases  Vases •• Ivory  Ivory 

(224) 577-3182
43 S. Wolf Rd. • Prospect Heights43 S. Wolf Rd. • Prospect Heights

Antique  
& Gift Shop 

REPAIR & RESTORATION CENTER

PANI ELA’S PRESCHOOL 
 (DCFS Licensed)

• Accepting Children Ages 2-5 Years Old 

• Bilingual-Polish/English Speaking Education
Vikki Podlipni • Teacher/Speech Pathologist Assistant

 
(224) 436-4146 | viktoriampodlipni@gmail.com 

facebook.com/panielaspreschool/ 
Mt. Prospect, IL (near River Rd./Kensington)

Telefon 847 430-6777, informacje na www.Rutkiewicz.org

Beautifully arranged and delicious appetizers,  
party trays, dinner and unforgettable  

sweet tables all in one stop!

1731 W. Golf Road • Mount Prospect, IL 60056 
ph: 847.258.5042 | www.montrosedeli.com

Contact Jeff Hansen to place an ad today! 
jhansen@4LPi.com or (800) 950-9952 x2683


